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Materiały pochodzą z Platformy Edukacyjnej Portalu www.szkolnictwo.pl

Wszelkie treści i zasoby edukacyjne publikowane na łamach Portalu www.szkolnictwo.pl  mogą być wykorzystywane przez jego Użytkowników wyłącznie w zakresie własnego użytku osobistego oraz do użytku w szkołach podczas zajęć dydaktycznych. Kopiowanie, wprowadzanie zmian, przesyłanie, publiczne odtwarzanie i wszelkie wykorzystywanie tych treści do celów komercyjnych jest niedozwolone. Plik można dowolnie modernizować na potrzeby własne oraz do wykorzystania w szkołach podczas zajęć dydaktycznych. 

NAD MORZEM

brzeg – das Ufer

Als Ufer wird der Grenzbereich zwischen Wasser und Festland bezeichnet.

Jako brzeg określa się granice między wodą a stałym lądem.

Das Ufer wird oft auch Strand genannt.

Brzeg jest również często nazywany plażą.

Setze dich an das Ufer und erhole dich!

Usiądź na brzegu i zrelaksuj się!

Auf diesem Foto kannst du das Ufer von schönem See sehen.

Na tym zdjęciu możesz zobaczyć brzeg pięknego jeziora.

Die Apartments liegen in einer ruhigen Gegend nur 600 Meter vom Meerufer entfernt.

Apartamenty znajdują się w spokojnej okolicy i odległości jedynie 600 metrów od brzegu morza. 

ans andere Ufer fahren - przeprawiać się na drugi brzeg 

bursztyn – der Bernstein

Bereits im Mittelalter wurde der Bernstein im Ostsee gefunden.

Już w średniowieczu znaleziono bursztyn w Bałtyku.

Die alte Hansestadt Danzig hat seit Jahrhunderten eine gute Tradition als Bernsteinstadt.

Dawne miasto hanzeatyckie Gdańsk ma od stuleci dobre tradycje jako miasto bursztynu.

Bernsteinschmuck kann man zu allen Jahreszeiten tragen.

Biżuterię z bursztynu można nosić o każdej porze roku.

Bernsteinschmuck ist bei den Frauen sehr beliebt.

Biżuteria z  bursztynów jest bardzo lubiana wśród kobiet.

Aus Bersteine kann man Ohrringe, Anhänger oder Ketten machen.

Z bursztynów można zrobić kolczyki, wisiorki lub łańcuchy.

Bernstein wird seit alter Zeit als Heilmittel eingesetzt.

Bursztyn stosowany jest od dawna jako środek leczniczy.

kostium kąpielowy – der Badeanzug

Badeanzug ist eine Kleidung, die zum Schwimmen getragen wird.

Strój kąpielowy to ubranie, które nosi się do pływania.

Ein zweiteiliger Badeanzug für Frauen wird als Bikini bezeichnet.

Dwuczęściowy strój kąpielowy dla kobiet nazywany jest bikini.

Zum Badeanzug für Männer gehören Badehosen.

Do stroju kąpielowego mężczyzn należą kąpielówki.

Mit diesem neuen Badeanzug bist du der Star am Strand!

W tym nowym stroju kąpielowym będziesz gwiazdą na plaży!

In 2 Wochen brauche ich einen passenden Badeanzug.

Za dwa tygodnie potrzebuję pasujący strój kąpielowy.

Die Träger sind zum Teil verstellbar, damit sich Badeanzug oder Bikini optimal an den. Körper anpassen.

Ramiączka są częściowo przesuwane, żeby strój kąpielowy lun bikini mogły dopasować się do ciała.

latarnia morska – der Leuchtturm

Der Leuchtturm dient der Navigationshilfe zur genauen Positionsbestimmung auf See.

Latarnia morska służy do pomocy w nawigacji dla dokładnego określenia położenia na morzu.

Der Leuchtturm warnt vor Untiefen.

Latarnia morska ostrzega przed mieliznami.

Der Matrose und sein Kapitän segeln mit dem Schiff vom linken zum rechten Leuchtturm.

Marynarz i jego kapitan żeglują swoim statkiem od lewej do prawej latarni.

An diesem Morgen wollte der Segler ein letztes Mal den Leuchtturm sehen.

Tego ranka żeglarz chciał ostatni raz zobaczyć latarnię.

Der Leuchtturm ist beleuchtet.

Latarnia jest oświetlona.

In der Antike entstand eine große Anzahl von Leuchttürmen, von denen drei heute noch erhalten sind.

W antyku powstała duża ilość latarni, z których trzy zostały do dziś zachowane.

leżak – der Liegestuhl

Ein Liegestuhl ist ein zusammenklappbares Möbelstück, auf dem man sowohl sitzen als auch liegen kann.

Leżak to składany mebel, na którym można zarówno siedzieć jak i leżeć.

Der Liegestuhl dient dem Ausruhen und ist leicht transportierbar.

Leżak służy do wypoczynku i jest łatwy w transporcie.

Der Liegestuhl ist aus Holz, Kunststoff und Metall erhältlich.

Leżak jest dostępny z drewna, tworzywa sztucznego i metalu.

Nirgends kann man sich so schön entspannen als auf einem Liegestuhl.

Nigdzie nie można tak dobrze wypocząć jak na leżaku.

Viele Frauen liegen im Liegestuhl am Strand.

Wiele kobiet leży na leżaku na plaży.

Ich fahre ins Gebirge, also ich brauche keinen Liegestuhl.

Jadę w góry, więc nie potrzebuję leżaka.

morze – die See, das Meer

Viele Leute haben den Wunsch, direkt am Meer zu leben.

Wielu ludzi ma życzenie, żeby mieszkać bezpośrednio nam morzem.

Wir fahren ans Meer!

Jedziemy nad morze!

Wir machen unseren Urlaub am Meer.

Spędzamy urlop nad morzem.

Von allen Appartements kann man die wunderschöne und einmalige Sicht auf das Meer bewundern.

Ze wszystkim apartamentów można podziwiać przecudny i niepowtarzalny widok na morze.

Hier finden Sie umfangreiche Informationen für Ihren Urlaub an der See.

Tutaj znajdą Państwo obszerne informacje o Państwa urlopie nad morzem.

auf hoher/offener See - na pełnym morzu

ein Meer von Tränen - morze łez 

muszelki – die Muscheln

Der Mensch nutzt Muscheln als Nahrungsmittel oder als Ausgangsmaterial für Schmuck.

Człowiek stosuje muszle jako środek spożywczy albo jako materiał wyjściowy dla biżuterii.

Muscheln sind an das Leben im Wasser gebunden.

Muszle są związane z życiem w wodzie.

Im Sommer kann man viele Muscheln am Strand finden.

Latem można znaleźć wiele muszli na plaży.

Es gibt Leute, die die Muscheln sammeln.

Są ludzie, którzy zbierają muszle.

Aus Muscheln kann man tolle Urlaubserinnerungen basteln.

Z muszli można stworzyć świetne wspomnienia urlopowe.

Sehr lecker schmecken die Muscheln kombiniert mit anderen Meeresfrüchten.

Bardzo smaczne są muszle połączone z innymi owocami morza.

okulary słoneczne – die Sonnenbrille

Sonnenbrille sind nicht nur ein modisches Accessoire, sondern unbedingt notwendig, um die Augen zu schützen.

Okulary słoneczne to nie tylko modne akcesoria, ale są one konieczne, aby chronić oczy.

Die Sonnenbrille gehören heute zur modernen Garderobe.

Okulary słoneczne należą dziś do nowoczesnej garderoby.

Er zeigt sich nie ohne seine Sonnenbrille.

On nigdy nie pokazuje się bez swoich okularów słonecznych.

Die Sonne ohne Sonnenbrille ist nur schwer zu ertragen.

Bardzo trudno jest znieść słońce bez okularów słonecznych.

Diese modischen Sonnenbrille schützen vor gefährlicher UV-Strahlung.

Te modne okulary słoneczne chronią przed promieniami UV.

Eltern sollten ihren Kindern so früh wie möglich eine Sonnenbrille kaufen.

Rodzice powinni swoim dzieciom kupić okulary słoneczne tak szybko jak jest to możliwe.

piasek – der Sand

Trotz des Widerstandes des Sandes bewegt der Sandfisch seine Beine aktiv vor und zurück.

Mimo oporu piasku jaszczurka piaskowa porusza swoimi nogami do przodu i do tyłu.

In einem Berliner Einkaufszentrum ist aus 200 Tonnen Sand eine Michael-Jackson-Skulptur entstanden.

W Berlińskim centrum handlowym powstała rzeźba Michaela Jacksona z 200 ton piasku.

Die Kinder bauen einen Schloss aus Sand.

Dzieci budują zamek z piasku.

Am Strand fühlt man heißen Sand unter den Füßen.

Na plaży czuje się gorący piasek pod stopami.

im Sand verlaufen - spełznąć na niczym 

j-m Sand in die Augen streuen - mydlić komuś oczy 

den Kopf in den Sand stecken - chować głowę w piasek.

plaża – der Strand

In den Sommerferien immer nur am Strand zu liegen, finden nicht alle Urlauber prickelnd.

W wakacje letnie siedzieć tylko na plaży to nie dla wszystkich urlopowiczów coś ekscytującego.

Sie verbringen mit ihren Töchtern einen Tag am Strand.

Oni spędzają ze swoimi córkami dzień na plaży.

Hier finden Sie alles, was sie am Strand brauchen.

Tutaj znajdą Państwo wszystko, czego potrzebują na plaży.

Am Nachmittag wurde es dann wieder sehr sonnig und ich bin dann nochmal zum Strand gelaufen.

Popołudniu zrobiło się znowu bardzo słonecznie i jeszcze raz pobiegłam na plażę.

Hier an der Küste und auf den Inseln findet jeder seinen Strand.

Tutaj na wybrzeżu i na wyspach każdy znajdzie swoją plażę.

Laufen am Strand macht fit.

Bieganie na plaży utrzymuje w formie.

ratownik – der Wasserretter; der Rettungsschwimmer

Als Wasserretter bezeichnet man eine Person, die sich im Wasserrettungsdienst betätigt.

Jako ratownika określa się osobę, która udziela się służbie ratownictwa wodnego.

Die Ausbildung zum Wasserretter dauert etwa eine Woche.

Wyuczenie się na ratownika wodnego trwa około tygodnia.

Rettungsschwimmer achten darauf, dass Badegäste nicht vom Beckenrand ins Wasser springen.
Ratownicy zwracają uwagę na to, by kąpiący się goście nie skakali do wody z krawędzi basenu.

Zwei Rettungsschwimmer rennen ins Wasser, um einem ertrinkenden Mann zu helfen.
Dwóch ratowników biegnie do wody, by pomóc tonącemu mężczyźnie.

Rettungsschwimmer retten 36 Kinder vor dem Ertrinken.

Ratownicy wodni ratują 36 dzieci przed utonięciem.

Zum Rettungsschwimmer ausbilden lassen kann sich jeder im Alter ab 12 Jahre, der fit ist und gut schwimmen kann.

Na ratownika wodnego może wykształcić się każdy w wieku od 12 lat, kto jest w dobrej formie i umie dobrze pływać.

sztorm – der Sturm

Als Sturm werden Winde mit Geschwindigkeiten von mindestens 20,8 m/s (74,9 km/h) oder 9 Beaufort bezeichnet.

Jako sztorm określa się wiatry o prędkości minimum 20,8 m/s (74,9 km/h) lub 9 w skali Beauforta.

Bei einem Sturm gab es kurze und sehr hohe Wellen.

W czasie sztormu były krótkie i bardzo wysokie fale.

Beim Sturm haben die Schiffe schlechteren Sicht.

Podczas sztormu statki mają gorszą widoczność.

Ein schwerer Sturm im dem Schwarzen Meer hat fünf Schiffe zum Kentern gebracht.

Silny sztorm na Morzu Czarnym przewrócił 5 statków.

Ein Sturm kam auf!

Nadszedł sztorm!

der Sturm brach los - rozszalał się sztorm

die Sturmflut - fala sztormowa

wschód słońca – der Sonnenaufgang

Im Sommer fahre ich von Mitte Juni bis Ende August beim Sonnenaufgang zu Arbeit.

Latem jadę do pracy od połowy czerwca do końca sierpnia przy wschodzie słońca.

Ein Spaziergang bei Sonnenaufgang ist sehr romantisch.

Spacer przy wschodzie słońca jest bardzo romantyczny.

Der Sonnenaufgang an der See wird von vielen Leuten bewundert.

Wschód słońca nad morzem jest przez wielu podziwiany.

Ein Sonnenaufgang im Nebel kann auch schön sein.

Wschód słońca we mgle także może być piękny.

Erinnerst du dich noch an unseren ersten gemeninsamen Sonnenaufgang?

Pamiętasz jeszcze nasz pierwszy wspólny wschód słońca?

 Im Sommer habe ich einen traumhaften Sonnenaufgang fotografiert.

Latem sfotografowałam prześliczny wschód słońca.

wydma – die Düne

Eine Düne ist eine Erhebung aus Sand.

Wydma to wzniesienie z piasku.

Dünen bilden sich in trockenen Klimazonen.

Wydmy tworzą się w suchych strefach klimatycznych.

In Strandnähe kann der Wind bis zu 20 m hohe Dünen zusammenblasen.

W pobliżu plaży wiatr może stworzyć wydmę do wysokości 20 metrów.

Das war eine riesige Düne.

To była olbrzymia wydma.

Die höchste Düne in Europa befindet sich in Frankreich.

Najwyższa wydma w Europie znajduje się we Francji.

Die Dünen können unterschiedliche Formen haben.

Wydmy mogą mieć różne kształty.
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